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AZIZ MUSHTARIY!

Davlatimiz tomonidan olib borilayotgan ijtimoiy-ma’rifiy, ilm-u fanni rivojlantirishga
qaratilgan siyosat, Turkiy Davlatlar Tashkilotining Samargandda o ‘tkazilgan sammitida ko ‘zda
tutilgan o ‘zaro alogalarni jadallashtirish bo ‘yicha ishlab chiqilgan dastur va loyihalarni amalga
oshirish hamda turkologiya sohasida olib borilayotgan ilmiy-tadgiqot ishlarini muvofiglashtirish va
yoritish magsadida Sharof Rashidov nomidagi Samarqand davlat universitetida “Turkologik
tadqiqotlar” xalgaro jurnali ta’sis etildi. Jurnal turkiy til va shevalar, Markaziy Osiyo turkiy
xalqlari lisoniy va adabiy alogalari tarixi, ijtimoiy-madaniy sohalarda amalga oshirilayotgan ilmiy-
tadqgiqot ishlarining natijalarini e’lon qilishga mo ‘ljallangan. Jurnalda muharrir minbari,
tadqiqotlar, ilmiy axborot, taqriz va e 'tirof, ilmiy anjuman, yosh tadqiqotchi, xotira, yubilyarlarimiz
kabi ruknlar mavjud. O ‘zbek, turk, rus, ingliz va barcha turkiy tillarda yozilgan maqolalar gabul
qilinadi.

TAHRIRIYAT

DEAR READER!

B In order to implement programs and projects developed to accelerate the relationship
envisaged at the summit of the Organization of Turkic States held in Samarkand, as well as to
coordinate and highlight the research work carried out in the field of Turkic studies, the
International Journal, Samarkand State University named after Sharof Rashidov, “Turkological
Studies” passed the state registration. The journal is intended to publish the results of scientific
research in the field of Turkic languages and dialects, the history of linguistic and literary relations
of the Turkic peoples of Central Asia, the socio-cultural field. There are such headings as a young
researcher, memory and our anniversaries. Articles written in Uzbek, Turkish, Russian, English and
all Turkic languages are accepted.

EDITORIAL BOARD

SEVGILI OKUYUCU!

Ozbekistan Cumhuriyeti devletinin sosyal-egitimsel ve bilimsel gelisme politikasinin basarili
sekilde uygulanmasina yardimci olmak amaciyla, Semerkant’ta diizenlenen Tiirk Devletleri
Teskilatinin zirvesinde ongériilen karsilikly iliskilerin hizlandirilmast igin gelistirilen program ve
projeleri uygulamak, bilimsel ¢calismalart koordine etmek, Tiirkoloji alaninda yiiriitiilen arastirma
calismalart Semerkant Devlet Universitesi, uluslararasi “Tiirkoloji Arastirmalart” dergisini tescil
etmigstir. Dergi, Tiirk dili ve lehgeleri, Orta Asya Tiirk topluluklarinin dil ve edebiyat iliskileri tarihi,
sosyo-kiiltiirel alanlardaki bilimsel ve arastirma c¢alismalarimin  sonucglarint  yayinlamay:
amaglamaktadir. Dergimizde editor kiirsiisii, arastirma, bilim diinyasindan, inceleme ve tanima,
bilimsel konferans, gen¢ arastirmaci, hatira, yildoniimleri gibi siitunlar yer almaktadir. Ozbekce,
Tiirkce, Rusca, Ingilizce ve tiim Tiirk lehcelerinde yazilmis makaleler kabul edilmektedir.

YAYIN KURULU

YBAKAEMBIH YUTATEJIb!

B yenax peanuzayuu npocpamm U NpoeKmos, paspabomamHviX 0N YCKOPEHUs
63AUMOOMHOUEHUU, NpedycMompennblx Ha cocmossuemcs ¢ Camapkanoe cammume Opeanuzayus
Twopkckux I'ocyoapcme, a makoice KOOPOUHAYUU U OCBEUJeHUS HAYUHO -UCCIe0068AMeNbCKOU padbombl,
npogooumou 6  obnacmu  miopxonrocuu, Meoacoynapoonvii  ocypuan,  Camapkanockozo
eocyoapcmeenno2o yHugepcumema umenu Lllapogha Pawuoosa, « Tropkonocuueckue uccieoo8anusy
npowien 2ocydapcmeentyto pecucmpayuio. JKypunan npeonasnauen 0ns nyoauxayuu pezyibmamos
HAY4HO-UCCIe008amMeNbCKUX pabom 6 061acmu miOPKCKUX A3bIKO6 U OUANEKMO8, UCMOPUU SA3bIKO GbIX
U aumepamypHwix cefazeli miopKckux Hapooos Cpeodweil A3uu, coyuoxynvbmypuou ooracmu. B
Jcypnane ecmbv makue pyopuxu, Kak noouym peoakmopa, Ucciedo8aHus, HAy4Has uHGopmayus,
peyeH3us u NpusHanue, HAYYHASL KOHQepeHyus, MON000U ucciedoeamensb, NAMAMb, 0OULEU.
Hpunumaromess cmamou, Hanucauuvie Ha Y30EKCKOM, MYPeYKOM, PYCCKOM, AHRIUUCKOM U 6CeX
MIOPKCKUX A3bIKAX.

PEJJAKITHOHHAA KOJUIETHH
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VERBALIZATION OF THE "WORLD" CONCEPTOSPHERE IN THE LANGUAGE
WORLDVIEW OF THE SUMERIAN AND ANCIENT TURKIC PEOPLES

Kalieva N.Sh, Zhalalova A.M.

Senior teacher KNWTTU, Almaty, Kazakhstan
E-mail:nureulkalieva@mail.ru

ORCID: 0000-0002-4048-4236

PhD T.Zhurgenov KNAA, Almaty, Kazakhstan
E-mail: akshaim01@mail.ru

ORCID: 0000-0003-1216-3889

Abstract: The article discusses the study of the concept "World" on the basis of the myths
and legends of the Sumerians and the ancient Turkic people, which form the cognitive basis of the
Turkic language picture of the world. The Turkic picture of the world can be understood through
the key concepts of linguistic culture, contributing to the reflection of the features of the original
culture of the people.

It is defined the microconcepts that make up the field of the "World" conceptosphere in the
article. The linguistic representations of the conceptosphere "World" in the linguistic picture of
the old Turkic peoples are analyzed.

Conducted analysis of myths and legends has led to the conclusion that the conceptosphere
"World" has a rich interpretive field representing the ancient Turkic and Sumerian linguoculture.
The structure of the conceptosphere "World" has determined by means of a quantitative analysis
of the core features of concepts.

The field structure and interpretive structure and figurative layer of each concept which
make up the conceptsphere "World" have been determined. The core includes the most stable,
nationwide features.

An overview of the research works of domestic and foreign scientists conducting
fundamental research in the field of concept theory, conceptosphere, conceptualization,
linguoculturology was made. The field structure of the ancient Turkic conceptosphere "World"
consists of the basic concepts of "Tengri/God", "Umai", "Yer-Su", "Four Corners/East-West,
North -South".

Keywords: ancient Turks, conceptosphere, concept of the world, linguistic picture of the
Turkic world, Sumer.

BEPBAJIN3AIIUS KOHIIENITOC®EPHI «<MHP» B SI3bIKOBOM KAPTUHE MHPA
INYMEPCKHUX U JIPEBHETIOPKCKHUX HAPOJOB

AnHoTamusi: B ctathbe paccmaTpuBaeTcs u3ydeHue KoHienTa "Mup" Ha OCHOBE MH(OB H
JIETeH]T ITyMEPOB U JIPEBHUX TIOPKCKUX HAPOAOB, KOTOpPbIE POPMHUPYIOT KOTHUTUBHYIO OCHOBY
TIOPKCKOM SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPa. TIOPKCKYIO KapTUHY MHPA MOXHO MOHSTh Yepe3 KII0YeBbIe
MOHATHUS JIMHTBOKYIBTYPBI, CIIOCOOCTBYIOIIME OTPAXKCHHIO OCOOEHHOCTEH CcaMOOBITHOMN
KyJBTYpbI HApO/Ja.

B craTthe ompeaeeHbl MUKPOKOHIICIITHI, COCTABIISIONIME T0JIe KOoHIenTochepsl "Mup".
AHanu3upyrloTcs S3BIKOBBIE peNpe3eHTauuu KoHuentochepsl "Mup" B A3BIKOBOH KapTHHE
JIPEBHETIOPKCKUX HAPOJIOB.
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[TpoBenenHbll aHanu3 MU(OB U JETeH ] NPUBET K BBIBOAY, UTO KoHLentochepa "Mup"
obOnagaer OOraTbIM MHTEPHPETALUOHHBIM II0JIEM, MPEJICTaBISIONIMM JPEBHETIOPKCKYIO H
IIYMEpPCKYI0 JIMHTBOKYJIbTYpY. CrpykTypa KoHmenTocdepsl "Mup" Oblia ompeneneHa ¢
MOMOIIbIO KOJIMYECTBEHHOI'O aHAIN3a OCHOBHBIX IPU3HAKOB KOHIIENITOB.

bruta onpenenena nojesas CTpyKTypa, MHTEPIIPETallMOHHAS CTPYKTYpa U 00pa3HbIi CIIOi
Ka)KJIOTO KOHIIETITa, KOTOpPhIE COCTABJISIOT KoHmenTtocdepy "Mup". Snpo Bkimtouaer B cebs
HauboJsee cTabuiIbHbIE 00IIEHAIIMOHATbHBIE (PYHKIIUH.

Bbin crienan 0630p HaydHBIX pabOT OTEYECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX YUEHBIX, TPOBOISAIINX
dyHIaMeHTanbHBIE HWCCIENOBaHMA B  OONAacTH TEOPUM  KOHIIETITOB, KOHIENTOchepsl,
KOHLENTyaJau3aluy, JUHIBOKyJbTyposioruu. IlomeBas  cTpykTypa  IpEeBHETIOPKCKOM
koHuenrtochepsr "Mup" cocroutr u3 6azoBbix noustuii "Tenrpuw/bor", "Vwmait", "Xep-Cy",
"Yetoipe yria/BocTtok-3anazn, Cesep-tOr".

KiroueBrble c10Ba: 1peBHUE TIOPKH, KOHIIENTOC(HEPA, KOHLENT MUP, A3bIKOBAas KapTUHA
TIOPKCKOI'O MUpa, HIyMep.

SHUMER VA QADIMGI TURK XALQLARI DUNYOSI LISONIY
MANZARASIDA “DUNYO” TUSHUNCHASINI SO‘ZLASHTIRISH.

Annotatsiya: Maqolada dunyoning turkiy lisoniy manzarasining kognitiv asosini tashkil
etuvchi shumerlar va qadimgi turkiy xalglarning mif va rivoyatlari asosida “Dunyo” tushunchasini
o‘rganish haqida so‘z boradi. Dunyoning turkiy manzarasini til madaniyatining asosiy
tushunchalari orqali anglash mumkin, ular xalqning asl madaniyatiga xos xususiyatlarni aks
ettirishga yordam beradi. Maqolada Jahon tushunchasi sohasini tashkil etuvchi mikro-
tushunchalar tavsiflangan. Qadimgi turkiy xalglar lingvistik rasmidagi “Dunyo” tushuncha
sohasining lisoniy tasvirlari tahlil qilinadi. Mif va rivoyatlarni tahlil qilish natijasida “Dunyo”
tushuncha sohasi qadimgi turkiy va shumer til madaniyatini ifodalovchi boy talqin sohasiga ega
degan xulosaga keldi. “Dunyo” kontseptsiya sohasining tuzilishi tushunchalarning asosiy
belgilarining miqdoriy tahlili yordamida aniqlandi.

“Dunyo” tushuncha sohasini tashkil etuvchi har bir tushunchaning maydon tuzilishi,
talginiy tuzilishi va obrazli qatlami aniqlandi. Yadro eng barqaror milliy funktsiyalarni o'z ichiga
oladi. Kontseptsiya nazariyasi, kontseptsiya sohasi, kontseptualizatsiya va lingvokulturologiya
sohasida fundamental tadqiqotlar olib borayotgan mamlakatimiz va xorijiy olimlarning ilmiy
ishlariga taqriz berildi. Qadimgi turkiy “Dunyo” tushuncha sohasining maydon tuzilishi
“Tangri/Xudo”, “Umay”, “Jer-Su”, “To‘rt burchak/Sharq-G‘arb, Shimol-Janub” kabi asosiy
tushunchalardan iborat.

Kalit so‘zlar: qadimgi turklar, tushuncha doirasi, tushunchalar olami, turkiy dunyoning
lingvistik tasviri, shumer.

Introduction. Modern linguistics is characterized by a rising interest in the issues
surrounding the study of language and culture as well as language and mentality, as well as a
language picture of the world that serves as a reflection of the general national view and mental
attitudes of native speakers.

The natural behavior of ancient Turks is different. Both Sumerians and ancient Turks are
distinguished by their individuality. Their harmony with nature, which is intertwined with creation;
the ability to love their native land like no other; the strength of the position to love their people,
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all of these show their noble spirit, which puts freedom and independence above all everything
else. If the content of ancient Turkic written monuments, that from ancient times were divided into
independent tribal unions and khanates, but largely preserved ethnocultural and
ethnophilosophical information, which is the basis of supra-ethnic integrity, common Turkic
worldview and common Turkic consciousness of Turkic peoples related to each other constitute
the cultural and anthropological basis of the worldview of modern Turkic peoples, then the
language and representation of these monuments have become an object of the anthropocentric
paradigm research in language.

Despite the fact that the study of the common heritage of the Turkic peoples — the Orkhon,
Yenisei, Talas monuments is an area with its history, traditions, established scientific principles
and methods covering more than a hundred years, the study of ancient Turkic cultural monuments
within the framework of the cultural anthropological paradigm and within the framework of the
anthropocentric paradigm research has just begun. Therefore, we believe that the "World"
conceptosphere, formed in the worldview of the ancient Turkic people and Sumerians, in their
mental space, becomes an issue on the agenda that requires more in-depth research.

Materials and methods. The picture of the world as a subjective image of objective reality
is necessary for a person to adapt to the world in order to order the element of sensations and gain
understanding of the world. The picture of the world is realized in symbolic forms and fixes the
understanding of the world by human. Language has a significant impact on the cognitive activity
of its speakers, it directs the categorization of the world in a special direction, unique for each
ethnic language (Kazakova O.M., 18 p.).

When analyzing the totality of human knowledge about the world, space, universe, there is
a high probability of anthropocentric linguistic research. One of the notions that emerged in this
direction is the linguistic picture of the world. V. A. Maslova believes that the linguistic picture of
the world reflects the national picture of the world and can be identified in linguistic units of
different levels, and the very notion of "linguistic picture of the world" is a metaphorical use
(Maslova V.A., 255 p.).

The linguistic picture of the world is a worldview fixed in the language, a way of
conceptualizing reality, characteristic of a given linguistic community. Any ethnic language
contains in its semantics a certain picture of the world and transmits it to all members of the
language community (Kazakova O.M., 18 p.).

A.Gurevich noted that the term" model "is synonymous with such notions as" image of the
world"," model of the world"," view of the world" and considered the image of the world as a
"coordinate grid" which causes people to perceive the real reality and form their own image of the
world. In his opinion, the picture of the world contains elements common to any culture (time,
space, number system, etc.), but he gives concrete historical and ethnic character to general
concepts. Language sheds light on characteristic features of certain public groups (I'ypeBuu A.41.,
327). The concept of the world image is based on the study of the individual views of the
environment and the world. It is a system of views and information about the world that is
constantly developing. Scientists, talking about the diversity of the picture of the world, say that
there are as many images of the world as there are worlds (true, truth, man, nature, society). That
is, if the surrounding world or a person and his living environment are interconnected, the
conceptual basis of the image of the world is the result of processing information about a person
and his environment. Scientific knowledge of the world is carried out on the basis of its own
characteristics, depending on the field of knowledge.
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The linguistic picture of the world is all the information about the external and internal
world, fixed by linguistic means. The core of the conceptual picture of the world is information
given in concepts, but the main thing in the linguistic picture of the world is knowledge, fixed in
the words and phrases of specific languages. The linguistic picture of the world thus has a twofold
nature: it belongs to the system of knowledge and the system of language. Being a way of storing
language knowledge and knowledge about the world, the linguistic picture of the world is not
independent,it is inseparable from the conceptual picture of the world.

As for the concept, it is the main linguistic unit of the linguistic picture of the world. The
theory of the concept (from lat. conceptus — thought, representation) is devoted to a large number
of works of foreign and domestic researchers: V. von Humboldt, E. Sepir, B. Whorf, J. Lakoff, R.
Jackendoff, R. Langacker, Ch.Fillmore, A. Vezhbitskaya, M. Minsky, R.I. Pavillonis, A.A.
Potebnya, S.A.Askoldov, D.S. Likhachev, N.D. Arutyunova, A.A. Leontiev, Yu.S. Stepanov, E.S.
Kubryakova, V.V. Kolesova, V.N. Telia, Z.D. Popova, L.I. Sternin, A.P.Babushkin, N.F.
Alefirenko, N.N. Boldyrev, G.V. Tokarev, S.G. Vorkachev, M. Ya. Bloch, V.I. Karasik, G.
Smagulova, Zh. Mankeeva, N. Ualiuly, E.Suleymenova, A. Aldasheva, S. Satenova, F. Orazbaeva,
G. Sagidolda, B.Momynova, G. Kosymova, A. Salkynbay, B. Kasym, A. Islam, K.Zhamanbayeva,
B. Akberdieva, G. Snasapova, A. Seyilkhan, A. Seisenova, S.Zhapakov, M. Kushtaeva, A.
Sybanbayeva, Sh. Elemesova, A. Almauytova, Zh.Akimisheva, K. Kurkebaev, B. Tileuberdiev,
E. Orazalieva, K. Kayirbaeva, A.Amirbekova. Scientists defined the concept as "quantum of
knowledge", (Karasik V. 1., 90 p.), "unit of mentality of the culture" (Popova Z. D., 49 p.).

M. Pimenova defines that term as follows: “What a person knows, believes, imagines about
the objects of the external and internal world is called a concept". She believes that a concept is a
representation of a fragment of the world (Pimenova M. V., 385 p.).

As for the conceptosphere, it is a set of concepts. The term "conceptosphere" was
introduced into science by academician D. S. Likhachev to refer to a collection of concepts of the
nation. The conceptosphere of the people is wider than the semantic sphere represented by the
linguistic meanings of words. If the culture of a nation, its folklore, literature, science, fine art,
historical experience, religion is richer, the richer of the conceptosphere of the people becomes
(Likhachev D. S., 3-9 pp.).

The concept and, consequently, the conceptosphere are formed on the basis of language,
since conceptual and mental activity of human as such is significantly mediated by language. It
follows from that the picture of the world in the above-mentioned understanding is language-
mediated. Such mediation gives reason to some philosophers and linguists to consider language
itself as containing its own reflection of the world, that is, a linguistic picture of the world
(Boldyrev N.N., 2000; Maslova V.A., 2004).

The conceptosphere helps to understand why language is not just a way of communication,
but a kind of concentrate of a nation's culture.

We have resorted to myths and legends and ancient Turkic written monuments of the
ancient Turkic people and Sumerians as the main material for defining the "World"
conceptosphere.

Results. If the worldview of the nomads occupies a special place in the universal culture,
i.e. the folklore and mythological heritage created on the basis of Turkic knowledge, closest to
nature, is the main source of our modern cultural memory and spiritual being, then nature is the
source of the worldview of the nomadic Turkic tribes, who spread their wings widely on the
Eurasian continent and became famous for their militancy.
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The conceptosphere "World" is a set of concepts of the God, Umai, the Earth, Water,
Otuken, Nature, etc., each of which has a field structure consisting of a core, an interpretive layer
and a figurative layer. The core includes the most stable, nationwide features. The interpretative
layer of the concept is a set of weakly structured features presented in the form of predications,
reflecting the interpretation of individual core features by national, group and individual
consciousness. The figurative layer of the concept consists of gestalts that reveal a holistic
imaginative representation of mental entities existing in the national consciousness.

The structure of the concept sphere "World" is determined by means of a quantitative
analysis of the core features of concepts. The central part includes the concepts "God", "Umai"
and "Earth", which have the largest number of stable nationwide conceptual features. The
intermediate part includes concepts with fewer nuclear features. On the periphery of the
conceptosphere there are concepts represented by the smallest number of nuclear features, which
indicates that these concepts are less important for native speakers. The conceptual sphere has no
clear boundaries; it cannot be represented in the form of a clearly structured formation. However,
the concepts we have identified allow us to more fully describe the conceptosphere under study.
In the ancient Turkic national consciousness, the "World" is conceptualized as an indicator of an
abstract phenomenon. All these concepts together form the ancient Turkic model of the world.

We tried to individually analyze the concepts that make up the “World” conceptosphere.

The point of contact between the worldview of the ancient Turkic people and the Sumerians
was that if they recognized "Tengri/God" as the powerful someone who had created nature, then
nature was created by him and therefore they understood that respect for him should be special.

The knowledge of the ancient Turkic people was formed on the basis of the idea that objects
and phenomena in nature are similar to human, understand everything, exist, and that spirits and
nature are closely connected.

The ancient Turkic "Tengri" and Sumerian "Dingir" concepts are the source of the belief
in deity. This is particularly evident in the religious attitude of the Turkic peoples, characteristic
of the nomadic culture. The God was known as the "solar deity" in the beginning, and after some
time, the supreme deity among the ancient Turkic people was considered as Tengri — Sky, the
veneration of which 1s rooted in the Xiongnu era. The ancient Turks arranged a special prayer for
Tengri. And shamanists — Altaians, Tuvans, Kachins, Beltirs and other nationalities and tribes of
the Sayano-Altai Highlands, until recently, considered Heaven to be their highest deity, calling it
by the same word.

In the Turkic worldview, God is also in the sense of Almighty (Kodar A., 43-48). In
general, the divine system is the cumulative expression of Turkic spirituality (Suleimenov O., 274
p.).

In the myths of the Turkic peoples about the creation of the world and knowledge of the
world, there is a belief that the sky is the father and the earth is the mother. Here it is worth
mentioning the common feature with the mythology of the peoples of the world. In Sumerian
mythology, Apsu is the first creator and Tiamat is the mother creator.

According to an old Turkic belief, Turks sometimes perceive the world as a single
phenomenon. Important in the picture of the world of the Turkic people is the "naive picture of the
world", which presents many centuries of empirical knowledge about the world and which are
represented in the texts as "four corners", in the axiological value sense of the sides of the world:
east-west, north-south, "creativity of the world". Some legends believe that the world is a circle,
and in the center of that circle there is a sacred mountain or a sacred tree (Goruhlu, Y., 2011b.).
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The ancient Turks considered the sky "God" and believed that there are spirits in the sky. They
believed that he was alive and worshiped the sky. Turks believed that the spirits of their ancestors
live in heaven and protect them.

According to ancient Turkic and Mongolian beliefs, there is a "World Tree" that connects
Heaven and Earth. It was believed that by climbing this tree, the Sky God would reach Ulgen
(Deveci, A., 795-810).

The concept of "Utuken", which is an important component of the "World" conceptosphere
in the ancient Turkic peoples, is very important. In the Orkhon inscriptions, Utuken is described
as a forested mountain and is considered "blessed" like the Earth and Water. It is said in the texts
that Utuken in the literal sense means the heart of the Empire: "the land that united the state has
[always] been the Utuken forest". According to old beliefs, the ancestors of the Turks descended
from this forest.

A significant element of the "World" concept sphere is the "Umai" concept. Goddess Umai
is a part of the huge Turkic culture. Her image is still revered today. Umai is the personification
of the feminine and fertility. "If Tengri quite specifically expressed the masculine principle, then
the Sky God — Umai had clearly feminine features" (Davletshin G., 2004).

The peculiarity of Mother Umai is that she presented humanity with a source of life, that
is, fertile soil, sources of stagnant water. Therefore, it is said that Mother Umai is considered the
Goddess of all products on the Earth (Word of ancestors, 448 6.).

The image of the goddess Umai as the ancestor and keeper of the hearth, babies originated
in the ethnic consciousness of the Turks, perhaps simultaneously with their cosmogonic ideas
(Efendi F., 160 p.). Researchers note that the tribes of early agricultural cultures had an idea of the
supreme goddess, the progenitor and ruler of all living nature, the giver of fertility, the mistress of
heavenly water (Golan A., 63 — 65 pp).

The next significant concept is "Yer-Su". In the mythological system "Yer-Su" (Turk, "the

earth-water"), "Yer" and "Su" exist as a primary whole. In the mythology of the ancient Turks, it
is the personification of the earth and water. The cult of Yer-Su harks back to the mythology of
the ancient Turks, who worshipped "Kutsal Yer-Sub" ("sacred land-water") as the main deity of
the middle world, patronizing the Turks.
The concept of "su" is one of the basic ones in the archaic picture of the world; on its basis, the
balance of light and dark, creative and destructive is realized.The interaction of forces generated
by one element determines the environmental friendliness of the world in the archaic
consciousness. Water is not just one of the primary elements in world mythology. Many peoples
of the world believed that it was "originally, the initial state of all things, the equivalent of
primordial chaos. In the role of the feminine principle, water acts as an analogue of the mother's
bosom and womb.

According to mythical notions, the word "Tengri" is based on the sky, and "sea" means
water, but there are opinions that the root of the word “Tonip” — “ToH” is associated with the
concept of "blue", and the root of the word "TeHi3z" — "TeH" is connected with the concept of "sky",
this they are interconnected (Seifullin S., 190 p.). It turns out that both of them mean "water", that
is, the first means water in the sky (above), and the second — water on the ground (down) (Word
of ancestors, 448 6.). It seems that the reason for the formation of such an understanding was the
blue color of the sky and water.

In mythical works, the world is described vertically and horizontally. In the vertical chain,
three worlds are divided into heaven, earth and underground. That is, "There are people in the sky,
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they pull a belt around their throat, people on earth tie a belt around their waist, people underground
wrap a belt around their legs, they have their own sun, moon, and stars" (Valikhanov Ch., 480 p.).

From ancient times in the human worldview, the world is perceived as a horizontal model:
the upper world, the middle world and the lower world — in the form of a river (Islam A., 59 p.).
We think that the concept of "lower world" here should be understood as the world of the dead,
1.e. after death, a person flows with water and goes back underground.

Discussion. The concept of "World" is based on the understanding of the meaning of being,
death and human life, which is inextricably linked with the understanding of all major natural
cycles, i.e. with the functioning and structure of the surrounding world. The presence of several
cognitive layers in the concept of "World" indicates that these layers form different levels of its
field structure, differing in the degree of abstraction. More specific features form the core of the
concept, and more abstract ones make up the periphery.

The description of the content of the concept "World", which is important for the Turkic
linguistic consciousness, is carried out. The factual material was the data of an associative
experiment conducted among the Turkic-speaking population, as a result of which an associative
field was compiled, representing the concept under study. In accordance with the obtained
linguistic data, 25 cognitive features of the concept "World" were identified and analyzed. The
significance of the study lies in the fact that the results of the study can be used in a further
comparative study of other concepts.

The presence of several cognitive layers in the concept "World" indicates that these layers
form different levels of its field structure, differing in the degree of abstraction. More specific
features form the core of the concept, and more abstract ones make up the periphery.

Conclusion. In general, Sumerian and ancient Turkic cultural monuments and legends
show that the cognitive content of the “World” concept sphere is rich in valuable information, a
fund of real knowledge about the environment and the world has been accumulated.
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deb arab raqamlari bilan qayd etiladi. Belgi
yoki ishoralar — rasm ostida, keyingi qatorda,
o‘rtada joylashtiriladi va qoraytirilgan shrift
bilan belgilanadi.

e Magqolada keltirilgan ma’lumot va dalillarning

ilmiy asoslanganligi, ishonchli va
ko‘chirmachilik holatlari uchun muallif(lar)
mas’uldir;

e Magqolalar ekspertiza qilinadi. Ekspertlar
tomonidan tavsiya etilgan magqolalargina
jurnalda chop etiladi;

e Tavsiya etilmagan maqolalar chop etilmaydi
va mualliflarga qaytarilmaydi;

e Jurnalning 1 ta sonida muallifning faqgat 1 ta
magqolasi chop etiladi.
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BIOJUIETEHD
MEXKAYHAPOIHOTI'O KYPHAJIA
"TYPKOJIOTHYECKHUE
NCCIIEAOBAHUA"
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B nensx peanusanuu nporpamm u
IIPOCKTOB, pa3pabOTaHHBIX AT B ’KYPHAJIE IYBJIUKYIOTCHA
YCKOpEHUs B3aMMOOTHOILIEHUH, CTATHH IO CJEAYIOILIUM

IPEAYCMOTPEHHBIX Ha COCTOSIBIIEMCS B HATIPABJIEHUSIM:
Camapkange cammure OpraHuzanuu

Tropkckux  T'ocymaperB, a  Takxke v

Hcropust conmanbHO-KyJIBTYPHBIX
KOOpJMHAIIMM U OCBEIIECHUS Hay4HO-
MCCIIE0BATENBCKOM paboTEL OTHOIICHHUH TIOPKCKNX HAPO/OB,
MPOBOJAMMON B 00JIACTH TIOPKOJIOTHH, v" HUccrnenoBaHus TIOPKCKOTO MHUDA;
TR AT KypHal, v’ JIManekToyorus TIOPKCKUX S3BIKOB;
CamapkaHICKOro rOCy1apCTBEHHOI'O S,
VHHBEpCHTETA HMCHI Ilapoda ['eononuTuka TEOPKCKOro MUpA;
Pammnosa, «Tropkosoruueckue v H3syyenue GosbKiIopa;
HCCICOBAHID) Tpores v CpaBHMTENbHOE  A3BIKO3HAHHE U
rOCyJapCTBEHHYIO PErucTpanMmIo.

JIUTEPaTyPOBEACHHUE;
Kypnan npennasnadeH 1ist myOTuKaum paTyposea ’
pe3yJIbTaTOB Hay4HO- v HI/ITepaTypHHe OTHOIIICHUA u
HCCIIeIOBATeNIbCKUX paboT B olmactu IIePEBOIOBEICHIE.

TIOPKCKUX SI3bIKOB U IMAJIEKTOB, UCTOPUU
S3BIKOBBIX UM JIMTEPATypPHBIX CBA3EH
TIOpKCKUX HaponoB Cpenneir A3suu,
COLMOKYJIbTYpHOU ob6nactu. EcTh Takue

pyOpHUKH, KaK MOJIOJION HCCIIeJOBATENb,

namsaTh U Hamy roouien. [Ipuaumarorcs
CTaTb{, HAIlUCaHHbIE Ha Y30EKCKOM,
TYypPELKOM, PYCCKOM, aHITIMHCKOM M BCEX
TIOPKCKHUX SI3bIKaX.
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TPEBOBAHMUSA K CTATbSAM:
KOHTAKTHBII AJIPEC: K nyOnukanuyu npuHUMAKTCS CTaTbu 00BEMOM
8-10 cTpanuii;
Crpykrypa cratbu:
TouToBbIi ajpec: . Tekct craTbu 10J5KEH OBITH BHINOJIHEH MIPUPTOM

Times News Roman, pazmepom 14 mnyHKTOB,
ciesa: 3 cwm, cmnpasa: 1,5 cMm, BBepXy U BHH3Y:
2 ¢M; ¢ MeXCTpOUYHBIM HHTEpBajoM 1,15, popmar
Hay4Ho-ucciaenoBaTenbCKun nucta A4.

140104, YHuBepcuteTckuii 0ynbBap,
15, ropon Camapkann, Y30ekucras,

WUHCTUTYT Tropkosioruu Ipu . HasBanume ctatbu, damMuiausi, UM U OTYECTBO
CamapkanjackoMm I'ocynapcTBeHHOM aBTOpa(OB) JIOJKHBI OBITh HaITMCaHEbI
Vuupepcurere umenu  [lapoda 3arjaBHBIMHA OYKBaMU B TIOJTHOM PErUCTpE.
Pammnosa . JIOIKHOCTB, YUYEHOE 3BaHHE, MecTa
Teaedon: paboTei(yueOsl), peruoH, Pecnybnuka, tenedon
1998 99 582 93 81 U aJIpec AMEKTPOHHOU MOYTHI aBTOPA(OB) TOTKHBI
e e OBITH YKa3aHbI TOJTHOCTHIO.

7707 7o € AHHOTaIUs JIOJKHA COCTOSTh U3 KPATKOTO
Telegram ID: COJZIEPKaHUA U BaXKHOCTHU CTaTbU, PE3YJIbTATOB.
B mavame KaxmoW cTaTbH JOJOKHA OBITh
aHHOTAaIMsi Ha  y30€KCKOM, TYpEUKOM U

@turkologiyal

DJIeKTPOHHAS MOYTA: AHTJIUICKOM SI3BIKAX.

turkologiya.samdu@gmail.com . AHHOTaLWs JOJKHA cojepxkarh He Gomee 120-
. 150 cnos.

Beo-caiir: Buuzy aHHOTa1Mu 107KHO ObITH 7-10 KII04EBBIX

https://turkologiya.samdu.uz CJIOB, OCBEIAIOIIHNX COAEPKAHUE CTATHU.

Cratbs 10JDKHA OBITH TIOJTOTOBJICHA B BUJIE:
Berynnenue (Introduction);

OcHoBHas yacTs (Main part);

Pesynbratel u  obcyxnenue (Results and
Discussions);

BriBoas! (Conclusions);

Jluteparypa (References) — B andaButHOM
nopsaKe

Ccbuika(CHOCKH) TPUBOAMUTCS B CKOOKaX B BUIE
(amunuu aBTOpa — 1ata MyoJuKaluy — CTpaHuIa
(MymunoB, 2020: 25);

Pucynku, YepTEKH, TaOIUIIBL, CXEMBI
HYMEPYIOTCS apaObCKUMH nudpamu u
o0o3HayatoTcsi  Kak «PucyHok». 3Haku wumu
yKa3zaTelld pasMENIaloT TI0J] PHUCYHKOM, B
ClIeyIoUIel CTpPOKe, MOCEPEUHE U BBIICISIOT
XKHUPHBIM IIpUPTOM.

ABTOp(BI) HECYT OTBETCTBEHHOCThH 32 HAYUYHYIO
000CHOBAaHHOCTh, JIOCTOBEPHOCTh U IUIaruar
nHGOPMAIIMH U J0KA3aTeIbCTB, IIPEACTABICHHBIX
B CTaThe;

Crateu PELCH3UPYIOTCH. B KypHae
myOIHMKYIOTCS TOJIBKO CTaThH,
PEKOMEHJOBaHHBIE SKCIIEPTAMHU;
HepekoMeH1I0BaHHBIC CTaThH HE MYOJIHUKYIOTCS U
HE BO3BPAIIAIOTCS aBTOPAM;
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“TURKOLOJI ARASTIRMALARI”
DERGISININ BULTENI

Ozbekistan
devletinin sosyal-egitimsel ve bilimsel
sekilde
olmak

Cumbhuriyeti

gelisme politikasinin  basaril
uygulanmasina yardime1
amaciyla, Semerkant’ta diizenlenen Tiirk
Teskilatinin zirvesinde
karsiliklt

hizlandirilmasi igin gelistirilen program

Devletleri
ongoriilen iligkilerin

ve projeleri uygulamak, bilimsel
caligmalar1 koordine etmek, Tiirkoloji
alaninda yiirtitiilen arastirma ¢alismalari
Serat Residov adina Semerkant Devlet
Universitesi, Uluslararas1  “Tiirkoloji
Arastirmalar1” dergisini tescil etmistir.
Dergi, Tiirk dili ve lehgeleri, Orta Asya
Tiirk topluluklarmin dil ve edebiyat
iliskileri tarihi, sosyo-Kkiiltiirel alanlardaki
bilimsel ve arastirma calismalarinin
sonuglarini yaymlamay1 amaglamaktadir.

Dergimizde editor kiirsiisii, aragtirma,

bilim diinyasindan, inceleme ve tanima,

bilimsel konferans, geng¢ arastirmaci,
hatira, yildontimleri gibi siitunlar yer
almaktadir. Ozbekce, Tiirkce, Rusca,
Ingilizce ve tiim Tiirk lehgelerinde

yazilmis makaleler kabul edilmektedir.
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DERGI ASAGIDAKI ALANLARDA
MAKALELER YAYINLAMAKTADIR:
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Tiirk Diinyasindaki sosyo-kiiltiirel
iliskilerin tarihi;

Tiirk Diinyasi1 aragtirmalari,

Tiirk Lehgeleri diyalektolojisi;
Tiirk Diinyasinin jeopolitigi;
Folklor ¢calismalari;

Karsilastirmali dilbilim ve edebiyat
calismalart;

Edebi iliskiler ve ¢eviri ¢calismalari.
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ILETISIM ADRESI:

Posta adresi:

140104, Universite Bulvari, 15,
Semerkant sehri, Ozbekistan, Seraf
Residov adina Semerkant Devlet
Universitesine bagh Tiirkoloji
Arastirmalar1 Enstitiisii

Telefon:

+998 99 582 93 81

+998 97 911 93 81

Telegram ID:

@turkologiyal

E-posta:
turkologiya.samdu@gmail.com
Internet sitesi:
https://turkologiya.samdu.uz

MAKALE YAZIM KURALLARI:

Makale 8-10 sayfada sunulur;
Makale’nin yapisi:

. Makale metni Times New Roman yazi tipinde,

14 punto biiytikliikte, sol kenarindan 3 cm’lik,
sag kenarindan 1,5 cm’lik, st ve alt
kenarindan 2 cm’lik bosluk birakilarak, tek
siitin  olarak, 1,15 satir aralifinda, A4
boyutunda hazirlanmalidir.

Makalenin basligi, yazar(lar)in soyadi, adi ve
baba adi tam olarak biiyik harflerle
yazilmalidir.

. Yazar(lar)in pozisyonu, akademik {invani,

calistig1 (6grendigi) yer, bolgesi, cumhuriyeti,
telefon ve e-posta adresi eksiksiz olarak
verilmeli.

Ozet, makalenin amacini, énemli bulgularini
ve sonuglarini igermelidir.

. Her makalenin basinda Ozbekce, Tiirkce ve

Ingilizce 6zet bulunmalidir.

Ozet, 120-150 sozciigii gecmeyecek sekilde
yazilmalidir.

Ozetin alt kismida makalenin igerigini
tanimlayacak en az 7, en fazla 10 anahtar
kelimeye yer verilmelidir.

Makale, asagidaki formatda hazirlanmalidir:
Giris (Introduction);

Ana boliim (Main part);
Sonuglar ve tartisma  (Results and
Discussions);

Sonuglar (Conclusions);

Kaynak¢a (References) alfabetik olarak
siralanmalidir;

Baglantilar (dipnotlar) yazarin soyadi - yayin
tarthi - sayfa seklinde parantez icinde
verilecektir (Muminov, 2020: 25);

Resim, ¢izim, tablo, diyagramlar "Resim"
olarak Arap rakamlari ile kaydedilir. Isaretler
resmin altmma, bir sonraki satira, ortaya
yerlestirilir ve koyu yazilir.

Makalede sunulan bilgi ve kanitlarin bilimsel
dayanagi, giivenilirligi ve intihalinden
yazar(lar) sorumludur.

Makaleler hakemli olacaktir. Dergide sadece
uzmanlar tarafindan tavsiye edilen makaleler
yayimlanir.

Talep edilmeyen yazilar yayinlanmayacak ve
yazarlarina iade edilmeyecektir.

Derginin 1 sayisinda yazarin sadece 1
makalesi yer alacaktir.
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